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PE®EPAT

Mema. CrarTs npucBsiueHa aHanizy kanpuudo «[IpuHneca Bpambinay («Prinzessin Brambillay, 1820)
BUJIATHOTO HIMEIEKOr0 TIMChMEHHMKa-poManThka EpHera Teomopa Amazes ['odmaHa sik MEPEeKOHINBOTO MPUK-
JaIy iHTepMEIiaabHOI MOSTHKH. METO0 € TIPOaHATI3YBATH POJIb 300paKEHOT0 TAHITIO B KOHIICIITIT TAHOTO TBOPY,
B SIKOMY MHCTEITBO 1 HUTTS MOCTAIOTh SK TaKi, 10 MPOHU3YIOTh 1 MiJICKIIOIOTE OJHE OMHOro. Jlocnionuybka
Memoouka. Y CTynil BUKOpHCTaHO (heHOMEHOJOrYHUI Ta TepMEHEBTUYHUN MIAXOIH 0 PO3YyMiHHS JIITEpaTyp-
HOTO TBOPY, METOJl PETENBLHOr0 MPOYUTAHHS, SKUH JO3BOJMB BHOKPEMHUTH aBTOPCHKY KOHIICIIIiIO, BTUIEHY Y
BHOOpI TOJIOBHHUX TEPOiB, Y >KAHPOBHX XapaKTEPUCTHKAX, Y CIIOCO0I Hapallii, B OPUTIHAJIBHIA KOMITO3UIIHHIN
CTPYKTYPi KalpH4I4o, B IHTEPTEKCTYAIbHUX 3B’ s3KaX. MUCTETBO3HABUHMI aCIIEKT PO3KPUBAETHCS 13 3ITyICHHAM
IHTEpMeTialibHOT MeTOMMKH. Pe3yibmamu. Y CTaTTi MPOaHATI30BaHO PO 300PaKEHOTO TAHIFO B KOHIICTIIIT
Kanpuy4o. BCTaHOBIIEHO, IO TEKCT HAJAIITOBAaHWHA Ha OCOONMBY ONTHKY CHPHUHATTS 300pa’KEHHMX TEpoiB B
atMocepi kapHaBary. ToX OIMOBITAHHS OTPUMYE CBIlf PUTM 1 BHYTPILIHIO HAMPYTY Bi/l MyJIGTHIIEPCIEKTHBHOCTI
cBoix mepcoHaxiB. ['onoBHa imest «lIpuHnecn bpamOinm» momsirae y NMOCTIHHOMY MEPEXTAMBOMY pPyCl MOMIK
PI3HUMH TTOJFOCaMH, IO IMiATPAMYETHCS KOHIICTIIIEI0 CMIXy W YBUPA3HIOEThCS MeTaopor TaHI. JnHaMizm
ro)MaHiBCbKOrO 300paKEHHsI MOBHOLIHHO BTIJIEHO B ommcCi TaHio. OcoONnuBY yBary 3BEPHEHO Ha JIEKCHKY
TEMAaTHYHOTO TOJISI «TAHLIOBATHY, JISKCHYHI OJJMHHMII, & TAKOK CHHTAKCUYHI KOHCTPYKLI1 UIs Bi3yamizallii puUTMy
TaHIIIO, SIKUH HaJla€ BUCIOBaM BJacHOI auHamiku. [TomiOHe 300pakeHHS A€ 3MOTY BBaKaTW HOTO JOCTIBHOO
niepeiaveio pyxy, a caM TekcT — TanieM. Haykosa nosusna. Tema, 3aporioOHOBaHA JUTS AOCTIKEHHS KAIPATIO
«[Ipuaiteca bpam0Oinay, CTAHOBUTH IUIKOM HEOXOIDICHUH MOCITITHAIIEKAM IHTEpecoM MaTepiai. L mitepaTypo-
3HaBYA JIAKyHa 3aJIMIIAETHCS ONHIEI0 3 HAHMEHII JOCTIPKYBaHHX Ta CTAHOBHTH AKTYaJbHHI JOCIITHULBKHI
Matepiai 3 OISy Ha OCOOIMBHI BEKTOp MpodiemMaTuku. Ilpakmuyune 3nauennusn. CtaTts Moxke OyTH BUKOpHC-
TaHa JUIs TIOTJHOJIEHOTr0 BUBYeHHsT TBopuocTi EpHeta Teomopa Amanes ['ohmana. HaykoBi pesymbTaten mocimi-
IDKEHHSI MOJKYTh CTaTH OCHOBOIO sl HAITMCAHHSI KYPCOBHX 1 TUIUIOMHHX POOIT.

Kmouosi cioBa: ecretuka E.-T.-A. ['opmana, TaHelp, TaHEeNb K KaTEropis pyxy, MOBa TaHLIO, PUTM,
Bi3yaJli3alliss pUTMY TaHIIO.
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ABSTRACT

Aim. The article deals with the analysis of a capriccio «Princess Brambilla» by a famous German
romanticist Ernst Theodor Amadeus Hoffmann as a convincing example of intermedial poetics. The aim of this
study is to investigate the role of a described dance in the concept of the above-mentioned work where art and life
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are shown as the ones that reinforce and penetrate into each other. Methods. Research methodology embraces
phenomenological and hermeneutical approaches to the understanding of a literary work, the careful reading
technique which enabled to single out the author’s concept expressed in the choice of main characters, genre
characteristics, type of narration, original compositional structure of a capriccio, intertextual relations. The artistic
aspect is revealed through intermedial methodology. Results. The role of a described dance in the concept of a
capriccio has been analyzed. It has been explored that the text aims at special perception optics of described
characters in carnival atmosphere. Thus, the novella receives its rhythm and inner tension from multiperspectivity
of its characters. The main idea of «Princess Brambilla» consists in constant twinkling movement between
different poles supported by the concept of laugh and expressed by dance metaphor. The dynamism of
Hoffmann’s depiction is fully shown in dance description. Special attention is paid to lexis of the thematic field
«to dance», lexical units as well as syntactic constructions for dance rhythm visualization which makes
expressions dynamic. Such description enables us to consider it as a literal movement depiction and the text itself
as a dance. Scientific novelty. The material proposed for the research of a capriccio «Princess Brambilla» by
E. T. A. Hoffmann has been completely out of researchers’ focus of attention. This literary gap remains one of the
least studied ones and therefore constitutes the relevant research material due to the special vector of problematics.
The practical significance. The article can be used for further research of Ernst Theodor Amadeus Hoffmann’s
literary career. The results of the research can be used for writing term papers and theses.

Key words: E. T. A. Hoffmann’s aesthetics, dance, dance as movement category, dance language,
rhythm, dance rhythm visualization.

Sk karteropiss pyxy TaHElb OCOOJMBO BaXKJIMUBUN I XYHAOKHBOI MaHEpHU
MUTII-pOMaHTHKA Ta oro ectetuku. E.-T.-A. ['odmaH, skwii, K BiIOMO, 3aiiMaBCs
HE JIMIIE JITEPATYPHOIO MISIBHICTIO, aje W OyB MY3MKAaHTOM 1 KOMIIO3UTOPOM, XY-
JOKHUKOM-JIEKOPATOPOM 1 MalcTpoM TpadiyHOTO MaJIOHKY, PO3BHHYB Yy CBOIi
TBOpuOCTI 11e1 Ppinpixa [IInerens 1 HoBamica, 30kpeMa BUeHHS PO YHIBEPCAIbHICT
MUCTEITBA, KOHIEMII CHHTE3y MHUCTEITB 1 pOMaHTU4YHOI ipoHii. Ha mpomy rpyHTI
BIH HE JIMIIE CTBOPUB CBOIO BIIACHY €CTETHYHY KOHIIENI[iI0, aje W 3HaMIIoB
BIJIIOBIJHUM METOJ ii TBOPYOI peanizallii. 3 METOK0 YHAOUHEHHSI CBOIX JITEpaTypHUX
norasifiB E.-T.-A. 'odbmaH 3BepHYBCSI 10 HOBHX MHUCTEILKHX 3aC00iB, 30KpeMa 10
TaHIIIO.

JocnipkeHHsT poJil pi3HUX BHJIIB MUCTELTBA B JITepaTypHiid TBopuocTi ['od-
MaHa € BaXJIMBOIO CKJIAJOBOIO cydacHOi rogmanianu. OcoOiuBy yBary JjiTepary-
PO3HABI]l 3BEPTAIOTh Ha BIUIUB MY3UKU W 00pa30TBOPYOrO0 MHCTELTBA Ha XYJOXKHIO
MaHepy NucbMeHHUKA. (DyHKIIIOHATBHOCTI TaHLIO y TBOpaX HUCbMEHHUKA [0CI
OPUAUBIIOCS Hebarato yBaru (4aCTKOBE BHMCBITJICHHS I TEMa 3HAXOAUTh y Mparll
B. Exenst [auB.: 4]). Y BITYN3HSAHOMY JIITEpATypO3HABCTBI III¢ HE JOCIIKYBaBCS aHi
iHTepec ['odmana 10 TaHIO, aHl XYI0XKHI 3ac00M Horo BupakeHHs. [{lum 3ymoBiieHa
aKTyaJbHICTh JAHOTO JOCHIKEHHS, SIK 1 HEOOXI1IHICTIO MOMIMOJICHOTO MPOYUTAHHS
OJTHOTO 3 HaWKpaIuX TBOPIB HIMEILKOTO aBTOpa — Kanpuudo «IIpuniieca bpambinay.

E.-T.-A. T'odbmany Oyna BiacTMBa yCTaHOBKa Ha CHHTE3 BHJIIB MHCTEITBA,
CYMDKHHUX 3 JIiTepaTyporo. Hamararouuce yTuIdTH B CJIOBI 30pOBO-3BYKOBI BPaKE€HHS,
MUTEIb BUKOPUCTOBYBAB 3aCO0M XYI0KHHOTO 300paXeHHsI, MPUTAMaHH1 )KUBONTUCY U
My3ulll. AHaAJIOTIl 3 IHIIMMU BUJAMU MHCTEITBA BHU3HAYAIH PUTMIYHY TOOYIOBY,
oOpa3Huil psAll, KOMIO3HWIIIITHE YICHYBaHHS, XaHPOBUU pemepTyap MOro XyI0KHiX
TBOPIB.

VY TtBopuiit cnagmuHi 'odmMana ocobnmBe Miciie HaJIeKUTh Kanpuauo «[IpuH-
nieca bpam6ina» («Prinzessin Brambillay, 1820). ITomrroBxom ajsi CTBOPEHHS I[OTO
TBOPY, SIK IIUIIIE MPO L€ CaM aBTOp y MEPEeAMOBI, CIyryBaiu 24 rpaBopu (paHIly3b-
Koro xynokauka YKaka Kammo, KoJIeKI[if0 SKUX BiH OTPUMAaB Yy TOJIAPYHOK y NI€Hb



cBOTr0 Hapo/pkeHHs 24 ciuns 1820 poky BiJl OJHOTO 3 «CEpamioOHOBHX OpaTiBy —
BiJloMoro OepiiHchKkoro jikaps Kopeda. A Bxke B HACTYIMHOMY POIll Ka3Ka-Kampuayo
Oyna HaJapyKOBaHa.

«IIpuaneca bpamOimay — oawH 13 HAUTIMOMMX 1 HAWCKJIATHINIAX TBOPIB
MUCbMEHHHKA, TOX HOro MoOOIOBaHHS CTOCOBHO CIPUMHSTTS TBOPY OyJiH HE TapeMHI1
(B omHOMY 3 nucTiB 10 Anonbda Barnepa Big 1 TpaBas 1820 poky BiH Ha3uUBa€ CBOE
Kanmpua4o «O0O0KEeBUIBHUMY, PO3YMIIOUH, IO «HEIOCKOHANICTh JIOJCHKOTO KUTTS
MOJKE€ 3aBaJINTU MOMY MPE3EHTYBATH «JIOCKOHAIUI» TBIp). HeBuraanvsa icTopist mpo
Te, Sk mBadyka JIxaunHrta i akrop /[xunpo daBa criepiry BTpaTHIIH, a MOTIM 3HOBY
3HAWIUIA OJMH OJHOTO, OKPECIIOE JUIIEe KOHTYPH CKIAIHOTO Crokery. Hacmpasni,
dadbyna «[Ipunniecu bpamOinm» 3arutyTaHa, CHOBHEHa HEOYIKYBaHUX MOMINA 1
NEPETBOPEHb; 1i pyX pO30MBAETHCA BCTaBHUMHU (parMeHTaMu 1 TJIHOOKUMU
po3AyMaMu MpO TeaTpajbHE MHUCTEUTBO, MPO MNPUPOAY CMIXYy, MHPO CKIAIHICTb
JIOJICBKOI CBIJIOMOCTi, MNP0 ICTUHHE ¥ BuUTagaHe. Pi3HI OIOBIIHI KOMIUICKCH
apabECKHO TIOEIHYIOTHCS OJHI 3 OJHMMH. TBIp HaI3BHYAHHO IIKABUH CBOIM
CIO)KETOM 1 CTPYKTYypOIO: BIH € KOHIVIOMEpaToM OaraThboX 1Jieii 1 MOTHBIB
NUCbMEHHHMKA, a TAaKOX MICTHTh Yy CcOOl MOCWJIaHHS Ha IHII MOro B1IOMI TBOPH.
[TpumiTHO, IO camMe TaHIIO BiJBEJEHA KJIIOYOBA POJIb Y CTAHOBJICHHI T'OJIOBHOTO
reposi i y MouryKy Horo BIacHOTO «sh».

Ak crBepmkye B. Ekenb, Hemae Takoro iHmoro tBopy l'odpmana, B sikomy 0
HACTUTHKM BHPA3HO BiAYYBaBCs 1HCHIPOBAHUI MY3WKOIO NUHaMi3M, 5K y «[IpuHIieci
bpam6ini». 3MiHa TEPCHEKTHB 1 CIOXKETHUX PIBHIB PO3TOPTAIOTHCS TYT 13 TaKUM
TEMIIOM 1 BIPTYO3HICTIO, II0 YWTAa4ye€Bl HAA3BUYAWHO CKIJIAJHO 30pIEHTYBATUCS Y
300pakeHux moxAisix [4, c. 211]. YcknagHeHa cTpykTypa ¥ HEOWIKyBaHI IMOBOPOTHU
CIO)KETY TBOPY MOSICHIOIOTHCS MEPEAYyCIM KAHPOM Kampuudo. TepMiH «Kampuyqor
oyB 3amnpoBamkeHuit y XVIcr. B Irtami. Tam #HOro BHUKOPHUCTOBYBaU JJis
NO3HAYEHHS Bapialliil ’KapTiBIMBOTO XapakTepy Ha My3U4YHY TEMY 3 HECIOA1BaHUMU
PUTMIYHMMH Ta TApMOHIYHUMH CTPUOKAMH, SKI BUMarajiy BiJi BUKOHABIIS MO€THAHHS
HaWBUIIIOTO PIBHS MaMCTEPHOCTI 3 HEAOMSKHWM 3a0BOJICHHSM BiJl TPH, TOOTO IJIS
OpaBypHOi T’€CHM 4Yd OJIMCKyYe 3IrPaHOro emizoay. Y mNoJi0HOMY 3HA4YEHHI el
TEPMIH 3aCTOCOBYBAJIM 1 Ui TBOPIB OOPa30TBOPUOTO MHCTENTBA. J[OBOJI MIBHAKO
KAIIPHY40 [OYaTH BXKUBATU i Y JiTteparypi. MIoro Mo>XHA MOPIBHSTH 3 TaGipHHTOM,
SAKUN Ma€ 11ealIbHUi HEHTP, 3 SIKOrO B YC1 CTOPOHU BIAXOJATh CTeKKH. JItoauHa, ska
3a0yKana B I[bOMY JIAOIPUHTI, MOXKE€ CYTTEBO BIIJAIUTHCS BiJl IEHTPY, MPOTE IIi
IUISXHY [UTKOM HECTO/[IBAaHO 3HOBY MOXYTh MPUBECTH ii 0 LEHTPY. Y I[bOMY MOXHAa
BOavyaTu CyTh Kampuu4yo. BinxuieHHs, sKi Ha MEepIIMd MO HE MarTh HIYOIro
CHUJIBHOTO 3 IEHTPOM, 3PEIITOI0 BKa3ylOTh caM€ Ha HbOro. Y TBopi ['odmana i
BIIXWJICHHS ICHYIOTH y (hOpMi BCTaBHUX ICTOPIH, SIKI HA MEPIIUI MO Ha4eOTo He
MaloTh HIYOTO CIUIBHOTO 3 OCHOBHOIO PO3MOBIAJII0, T4 IOCTYIOBO 3’ SICOBYETHCS, 1110
1€ He TaK (HampukJiaj, icropis npo kopoisia Odioxa Ta kopoisey Jlipic). Kpim Toro,
MOBICTh HAacWYeHa (hparMeHTaMH-po3ayMaMu Ha (PuI0cOdChKi, COlliaibHi, ICTOPUYHI
Ta MUcTenbki Temu. [lomiOHO 70 TOrO, K Yy MY3MYHOMY Kampuyyo OJIMH MOTHUB
3MiHIo€e 1HmMH, y «IIpunneci bpamOut» MoXXHaA MPOCHIIKYBaTH CTPUOKONOA10HUMA
PO3BUTOK moAii. Dirypu-ABIMHUKA 1 HECHOJIBaHI IrPOBI MOMEHTH CXO0Xl1 10 3MIH
MYy3WYHOI TEMH, PAalTOBUX MOJYJIAILIM 1 6aratcTBa 17eil My3u4Horo Karnpuydo. OnHa



OTIOBiIHA MEPCIEKTHBA HECIOAIBaHO 3MiHIOEThCs iHINOM [10, C. 424]. ABTOp Haue
3acTepirae yuraya He JTUBYBATHCA HAJTO CTPIMKUM 1 AUBHUM I MOTO CIIPUNHSATTS
NOJIISIM Y TBOPI 1 HE IIYKAaTH B HbOMY HAJTO CKPYIYJIbO3HOI JIOT1KH noaii. [logexynu
BIH HaBITh O€3MOCEPEeHBO Yy TEKCTI Ja€ uYMTady MiAKa3KH Ui PO3YyMIHHS CBOTO
TBOpY: «...ebensowenig, ... die ,,Prinzessin Brambilla“ ein Buch ist fir Leute, die
alles gern ernst und wichtig nehmen...» [5, c. 601]; «...alles, was wir treiben, und
was hier getrieben wird, nicht war, sondern ein durchaus erlogenes Capriccio ist...»
[5, c. 712].

«IIpunneca bpamOina» moOyaoBaHa 3a 3paskoM Commedia dell’arte, skiii
IPUIHUCYIOTh «CTPYKTYPHO-TBOpUY (yHKLIO» Bciei moBicTi [/, c.240]. TooOro,
monens Commedia dell’arte opraHidye BCIO OINOBITHY CTPYKTYpPY TBOpPY, ajKe
['ohmaH CTBOPHUB CBOE€IO Ka3KOI «HApATUBHY KOIIIO» OCTaHHBOI. He mparnyuu no
BimoOpaxkeHHs miricHocTi, Commedia dell’arte Bim3HAYaeThCS CBOIM BIACHUM
3akpumum cBITOM. Ha OCHOBI KOHBEHIII y Hiil pO3ropTa€ThCA JOBOJII BiTbHA TPa,
IpOTE BOHA OMEPYE TAKOXX CUIBHUMHU cTHimizaiisiMu. 3a nporo Commedia dell’arte
MpaIoe 3 BapialisiMi BIIOMHX TOJIEBUX CXEM 1 CIIEH YU HE B MY3WYHUH CrOCIO 1
MOKE MICTUTH Toe3ito paHTacTuuHOro. CBOEH MO0 1 (JOPMOIO BOHA MparHe
BUKJIUKATH HACOJIOMY, TOOTO ii a0COIIOTHOIO METOI0 € MUCTEIITBO.

Tox «IIpunneca bpamb6ina», 3a B. Ekenem, € mepexkoOHIMBUM MNPUKIATOM
«OMOoB1Ml 3 IyXy My3uku» [4, c.212], sika BogHOYAC € IPOHIYHOIO, 00 MaMCTEPHO
MOEIHYE 1 PO3BUBAE MAapajebHO PI3HI TOYKH 30PY, TaK 1 HE 3HIMAIOYH IXHBHOTO
kKoHQumiKTy. CynepeyHicTh MDK 3BHYaiHUM 1 (AHTACTUYHUM TYT CYTTEBO
PO3PSIKAETHCA 3aBASKA TOMY, LIO TOJIOBHI MPOTAroHICTH MOBICTI, 3aKOXaHa Mapa,
3aBJISIKU TIPUPOJ1 CBOET MISITBHOCTI (aKTOP 1 MOAKMCTKA) OB’ SI3aH1 3 MECTEIITBOM. T UM
caMHM BOHHM MPHUHAIEXKH1 10 000X cdep.

@danTacTMYHl O00pa3ud MPOTAroHICTIB HaOyBalOThb IMIE€BHOI pEalbHOCTI Yy
BIJIHOIIIEHHI OAWH JO0 OJHOrO B aTMocdepl KapHaBaidy. MOTUB KapHaBally BIIICpae
BXXJIMBY POJIb — BiH JIONIOMArae 3MIHIOBATH 1€papXIdHy CTPYKTYpPY W YCyBaTH MEXKY
MDK akTopaMu ¥ risinayamu. KapHaBan — 1e BuctaBa 6e3 pammu, 06e3 mossipusalii
YYaCHUKIB Ha aKTOPIB 1 IMsgaviB. Yci OepyTb Yy HbOMY aKTHUBHY Y4acTh, KOXKEH €
TIHOBOIO 0C00010: «Y KapHaBajl camMe JKHUTTSA Tpa€, po3irpyrdn — 0e3 CIEHIYHOTO
MalilaHurka, 6e3 pammu, 6e3 akTopiB, 0€3 risayiB, TOOTO 0e3 YCUIIKOI XyI0XKHbO-
TeaTpaJIbHOI CTIelM(IKUA — 1HIIY BUIbHY (DOPMY CBOTO BTUICHHSI, CBOE BIIAPOJKEHHS i
OHOBJICHHSI Ha Kpalux Hadajgax. PeampHa dopma KUTTS € TyT OJHOYACHO M Ti
BIJIPO/KEHOIO 1/IealIbHOI0 (hopMoIoy, — mosicHioBaB Muxaiino baxtin [1, c. 48]. Ilix
yac KapHaBaly BCl OJfralOTh KapHaBaJlbHI KOCTIOMH 1 TUM cCaMuM, (pakTU4HO,
IPUMIPSIIOTE Ha ce0e 1HII COLIajgbHI POJil, peaibHE MPU LUBOMY CIPUHMAETHCA SIK
bikmis, a ¢ikmisi — gk peanbHicTh [4, C.214]. KapHaBan mo-cBoeEMy 3MiHIOE
peasbHiCTh, 3MiHIOE rojeil. Moro yJacHHMKH NPHXOBYIOTH OOJHYYS ITiJ] MAcKaMH,
3HAIOTh, 110 IX HIXTO HE BMI3HA€ W HE OCYJAUTh, TOXK BOHHU MOKA3yIOTh CBO€ ICTUHHE
«s», CTAalOTh TUMH, KUM 3aBkaAu XoTumu Oytu. [Ipore kapHaBan, Ha IyMKYy
A. boTHIKOBOI, — 11€ ¥ MeTadhopuuHUN 00pa3, sIKWW BMIIIye B cOO1 pi3HI CMUCITH. Y
HbOMY CHMBOJIIYHO 3aKpIIUICH] MOHATTSA MPO XKUTTS, y OapBHUCTI METYIIHI1 SKOTO
3aXOBaH1 I1J] MACKaMH JIFOJM YacOM BTPayaroTh, YaCOM 3HAXOJATh OJHE OJHOro. Y
HIMPIIOMY PO3YMIHHI KapHaBal — II€ I'pa, sfKa MiIMIHSIE KUTTS 1 Ha JCSKUIA Yac CTae



HUM. BoHa BHCTymae B poJii OHOBJIIOIOUOTO Havyasa OyTTs, OB sI3aHOTO 13 MEPBICHOIO
HapOJHOI0 CMIXOBOKO KyJIbTyporo. Y «Ilpuniieci bpamOiai» kapHaBajl BUCTYIIA€ TUM
caMuM fK «BUAUIeHUM yac» (B. Exenb), B skomMy IIACHICTh TEX MIAMOPSAKOBYETHCS
BUMOTaM (paHTa3ii.

Tox moBicT, HAOyBa€e CBOTO PUTMY 1 CBO€I BHYTPIIIHBOI HAMIPYTH 13 TOTO, IO
KOXXEH 13 NPOTaroHICTIB HAJUICHWM OLIbII, aHDK OJIHIEI0 TMEPCIEKTUBOID, YU TO
MOCTHYHO-TI STHKOIO, UM TTPO3aiYHO-TBEPE30I0, MOMIX SIKUMH BOHU KONHBatoThes. Lle
KOJIMBaHHS OCOOJIMBO TMPOSBIAETbCS B JKWIbO, 13 TO3MINI TEepeKUBAHb SKOTO
3/1e01TBIIIOTO OIMOBIMAIOTHCS Toil. Pa3u YyTTEBOro 3aroCTPEHHs, IijJ Yac SKUX BiH
Mackye ceOe ¥, OATHYBIIM OKYJSPH, 3JUBAETHCA 3 KapHABAJBHUM ITIOTOKOM,
MIparHy4y 3HAUTH «PaHTACTHYHUN 00pa3 y CBITIIOMY CIIPaBKHbOMY KHUTT1», KOHTpa-
MyHKTHO 3MIHIOIOTHCS (Da3aMM OTBEPE31HHS, KOJU BIH YCBIJOMIIIOE, IO MOTPAIUB TI1]T
yapu YenioHaTTI, 13 KagTTsIM HaMaraeTbCsl TOBEPHYTHUCS 10 JPKauyuHTH.

Axktop JDxunbo PaBa BipuTh 4YyTKaM, Ha4eOTO B MICTO mpuOysia BCECBIT-
HBOBIZIOMa 1 HAJ3BUYAWHO BpO yIMBa MpuHIileca bpamb6ina 3 manekoi Ediomii, 1mo6
3HaWTH CBOTO 3HHUKIOrO JIOOOro apyra i HapeyeHOro, acCUpiiChKOTO MpPHHIIA
Kopnenso K’aneppi. Bin OykBanbHO MapUTh HEIO, 0AYUTH ii yCIOIM 1 TOTOBUM 3apajiu
HEl Ha Bce. Y CBOil 3yXBaJlid 3apO3yMUIOCTI BIH TBEPAO BIPHUTH, III0 BOHA HEOJMIHHO
HajexaTtuMe Womy, 00 >k 1Hakme ¥ Oyrm He Moxke. JKuiIb0o HACTUIBKH
MIEPETIOBHIOIOTh €MOIIii, [0 BOHW BHJIMBAIOTHCSA dYepe3 Kpall 1 3HAXOIATh CBOIO
MaTepiaizalfiio B TAHIIOBAIbHHX Ma (y MIAJICHUX pyXax Tila, BiJ IKHX HOMY caMOMy
CTaBaJo CTpaiHo). ['epoll Tak OJEPKUMHI CBOEIO JaMOIO CEpIsi, 110, OAATAI0YU
KapHaBaJIbHUI KOCTIOM, BIH MTOYMHAE BIYYBATH B COO1 CBOE APYre «s1», COPUUMAIOYU
HOT0 3a TOr0 CaMOro acCHUPIMCHKOTO MPHUHIIA. 3Tr0/I0M BiH HACTUIHKUA «BXXHBAETHCS B
poJibY, IO ¥ crpaBl ctae HUM. Buxop mojif y BHYTPIIIIHBOMY MOIIYKY JI>KHUIIBO
PO3MATIOETHCA 10 TAKOT MEX1, 1110 aH1 YuTay, aHi cam JKUIIBO B&KE HE PO3YMIIOTh, YU
ONHMCAaH1 MOJIl BIIOYBAIOThCS HAasIBY, UM Yy 30y/KEHIM YsBI FOJIOBHOTO Teposi, a 4u
B3araji oMy BC€ 1€ CHUTHCS.

[Tepexonu 3 paHTAaCTUYHOIO B peajbHE 1 HABMAKM, MOCTIHHI MeTaMOopdo3H, sIKi
3MIACHIOIOTHCA HAa OYax y 4YWTada, BTPYYAIOTHCS y TOBCSIKICHHE JKUTTSA 1 Tepe-
TBOPIOIOTH HOTO TO Yy BEcelly, TO y CTpamHy (aHTacmaropito. BoHu BimoOpaxaroTh
CKJIaJIHy TUHAMIKY 1 IUTyTaHUHY CBITY, BIAKpHUTOro /s MUTI. Lle cBiT, Ae BTpaueHe
peajibHe MIpUJIO peueid, Je JIFoJuHA U pid Maibhke MOMIHSIUCA MICISIMU, TPUHAWMHI,
HE 3pO3yMLIIO, 10 3 HUX € BaxJuBimmM. DaHTACTHKA BUCTYIIA€ HE JIMIIE K GopMa
BTEY1 BiJ| AIMCHOCTI poMaHTUKa y chepy Mpii Ta 4MCTOI BUTAQIKH, ajie W K 3acid
MIPOHUKHEHHS y CKJIAIHICTD 1 3aITyTaHICTh CBITY.

UynecHe HIOM OTPUMY€E 3BUYANMHUN CEHC, HE BTPAavyalO4M XapakTepy 4yjec-
Horo: Tearp Commedia dell’arte, skuii moeaHye aHTa3ito 1 TYMOp, IHTEPIPETYETHCS
K cydacHa (popMa MICTHYHO-(AaHTACTUYHOTO JKEpesia MyAPOCTI, SIKE CIYTy€ JIIOIIM
3ac000M iXHBOTO caMomi3HaHHS. TOX 1 (aHTacTHKa KapHAaBaJIbHUX MOMAIA B MOro
KOHTEKCTI OTPUMYE OTBEpe3yloue TIyMadeHHs, 00 y Takui cmocid CTBOPIOIOTHCS
MO>KJIMBOCTI JUIsl TII3HAHHSI, MOKJIMKAIOYUCh Ha camoro cebe, 10 1 BUKOPUCTOBYIOTh
Jlxunbo 1 Jxauunta. Tox (aHTacTUYHE 3BOJUTHCS 10 PEaIbHOIro, a peajbHe
BUSIBIISIETHCS (PAHTACTUYHMM. HampuKIHII OMOBiAb BHUTAE MDK PEATICTUYHUM 1
(baHTaCTUYHHM.



Bpemri Jkunpo ycBimomitoe, 1mo mpuHIleca bpam0Oina, sKy BiH IIyKaB, €
HIKMM 1HIIUM, SIK HOro mojapyrow J[>KauyuHTOI0, BO3BEINYCHOIO KOXAaHHSM, 3BUIbHE-
HOIO 3aBJSKHU I[bOMY B1JI CyMHIBIB y camiil co01. HatomicTe JI>kaunHTa po3yMie, 110
OoMpisiHHI Heto npuHIl K’simeppi € He KuM 1HIINM, K ii ApyromM [[Kuibo, 3BIIbHEHUM
JOCBIZIOM KapHaBally BijJi MapHOCJABCTBAa 1 CKOHIIEHTPOBAHOCTI HAa camMoOMy cOOl SIK
TpariyHomy aktopi. OcTanHiil po3ymie, mo npuHl K’smneppi He € 1oro KOHKYpeHTOM
y 3aBOIOBaHHI TPHUHIIECH, HATOMICTh — II€ 1/IeajbHa MOXJIMBICTh WOTO Camoro.
[Tpunneca bpamb6ina x € iaeanbHO0 MOXIUBICTIO JI)kaunHTH. «lle xiacTMuHa KOHC-
TENALIS JIBOX TepexpemeHux map nBiiHuKIB (Ixaunnara/bpamoOina, Jxuibo /
K’sneppi), sika Ha BIAMIHY BLJ 1HIIMX HOBen ['o)MaHa yMOXKIIMBIIIOE MIACTUBUI
KiHeIlb, X04a MOJBIMHMI MOTHB JIBIMHHKIB IMIUIIKy€e HojBifiHe geminatio, omHy i3
MOBTOPIOBAIBHUX (Iryp putopuku», — 3ayBaxye B. Exens [4, c.218]. My3uuna
oprasizauis Kanmpuy4o MNEpPerykKyeTbCs TaKUM YHUHOM 13 BIJOMOI PUTOPUYHOIO
CXEMOI0, SIka B IIbOMY BHUIIAQJKy BH3HAYa€ 3arajibHy CTPYKTYpYy TBOpY. B3aemHO
peanizyrour oMpisHi oOpa3u oauH omHoro, Jkmibo 1 Jl)XkaumHTa 3HOBY CXOIATHCS
MICJIS IJIOT HU3KHU TMPUTOJ Ta PO3NIY4YeHb. TMM caMUM Kalpua4o HaOIMKAETHCS J0
Ka3KH.

Xo4a MpOTaroHICTH MOBICTI 3HAXOSATh OJAWH OJIHOTO TUTHKU HAMPHUKIHII, IeH
KIHEIIb 3YMOBJIEHMI YyCiM pyXoM, SKHM TIepelae TEKCT, TOOTO MPHUHIIUIIOBO
BOXJIMBUM € caMe HUIIX. MOBHTBCS TPO PyX MK JBOMa IOJIOCAMH: TOCTIHHE
3pIBHIOBAaHHSA MDK ifeayioM 1 JMiHCHICTIO. «Tak caMo, SIK My3WYHHI TBIp HE MOXHa
CKOPOTUTH JI0 3aKJIIOYHOTO aKOpAy, HaTOMICTh CJiJI COpUMMATH WOro IUIMM, Tak 1
ines «IIpunniecu bpamOiu» mossirae came B ii HACKPI3HOMY KOJIMBaJIbHOMY PYC1», —
BucHOBYe B. Exenb [4, c.225]. 3BUIbHAIOUMIA CMiX, SKHM HAMPHUKIHII OMAaHOBYE
MPOTAroHICTaMH, BXXE BIJ MOYATKy NMPUTAMAHHWM IHIIMM YYaCHUKAM KapHaBamy.
Tomy 1ioro ciifi BBaKaTH HACKPI3HUM Yy MOBICTI. Y CIIEHaX KapHaBay BUKOPHUCTAHO
MOTHB CaMOpEaJII30BAHOTO PyXY, AKUU CI1JI PO3YMITH K METapopy CamMoro TEKCTY:
WIEeThCsl MPO MOTHUB TaHIl0. Ha 3aBepiiieHHs TPEeThOro, Ha TMOYATKy YETBEPTOTO 1
I’ SITOTO PO3JILIIB MPEJCTABICHO OMUC JBOX HEBraMOBHHMX TaHIIIB, B SKHX OCOOJMBO
BIIYYTHO 3axoIuieHHd ['opMaHa AuHamikoro. BoaHo4yac BOHM MICTSTh MIpKyBaHHS
PO B3aEMO3B’SI30K pPyXy H ifeHTHYHOCTI. IXHiM Oe3mocepeqHiM TeMaTUYHUM
KOHTEKCTOM € icTopis mi3HaHHS JKUbo, sIKWii B 000X BHUIAJKaX HOCUTh KOCTIOM
Commedia dell’arte, mo6 mix 3axucTom Macku 3HaiiTu npuHIiiecy bpamoiny. Komm
BiH 0a4yWTh CBOTO MABIWHWKA, SKUW TAHIIOE 3 KPAacyHEI, TO iAeHTH(IKye cebe 3
MPUHIIOM 1 KJISTHETHCS MO30YTHUCS MOTO, «3aTaHIIOBABIIM HOTO aX 10 cMepTi». Ta
Horo HaMmip HE BIA€ThCS, 00 BiJ yJapy CBOro CyINepHUKA BIH MaJa€, TYOUTh CBOIO
MacKy ¥ OKYJSIpM 1 3aMICTh CBOTO CIIPaBXHBOTO «51» 3HAXOJIUTh TLIBKH CBOIO
IICHTHUYHICTD SIK TPAareAiifHOTO akTopa, SKOMY Jy>Ke HE3PYYHO 32 CBOIO KapHABAJIbHY
BUTIBKY. ToMy 0€3yMOBHO YCHIIIHIIINM € JPYTHil TaHEllb, OMUC SIKOTO MOAAETHCS Ha
MOYATKY MOCTOTO po3auny. [lacax, npencrabienuit y Gopmi 6e€30c000B0i OMOBII,
TAJIOTIYHO TOEAHYE TOJIOCH «HOoro» U «ii», «meu» 1 «tamOypun». llepenaerncs
JOCB1J] TAHITIOIOYMX Y TAHIIOBATHLHOMY PYCl, SIKHW BUJIA€THCA IACHUM, MapajeIbHUM
JI0 MOBHOTO MOTOKY JApaMathudyHuM mpouecoM. KopoTki, oOipBaHi pedyeHHS, CKYII
IMIIEpaTUBH, JEHKCUCH HAal0Th OMOBIJI BIACHOI THWHAMIKHU 1 CTBOPIOIOTH BPa)KEHHS,
10 MapTHEpU [JIAJIOTy PO3MOBISIOTH Oe€3MocepeHbO TaHIIoUd. ONuC TaHIIO



BKa3y€e Ha Te, [0 caM TEKCT TeX CIIij crpuiiMatu sk TaHenn: «SIE. Drehe dich, drehe
dich starker, wirble rastlos fort, lustiger toller Tanz! — Ha wie so blitzesschnell alles
voruberflieht! Keine Ruhe, kein Halt! — Mannichfache bunte Gestalten knistern auf,
wie sprihende Funken eines Feuerwerks und verschwinden in die schwarze Nacht
hinein. — Die Lust jagt nach der Lust und kann sie nicht erfassen, und darin besteht ja
eben wieder die Lust. — Nichts ist langweiliger, als festgewurzelt in den Boden jedem
Blick, jedem Wort Rede stehen zu mussen! Mocht’ deshalb keine Blume sein; viel
lieber ein goldener Kafer, der dir um den Kopf schwirrt und sumset! Wo bleibt aber
auch tberhaupt der Verstand, wenn die Strudel wilder Lust ihn fortreiBen? Bald zu
schwer zerreiBt er die Faden und versinkt in den Abgrund...» [5, c.708].
Yyacaukamu 1p0oro TaHIlO € JDkmibo 1 mpuHIleca bpamOura (uum ocoba, 3a sIKy
Jxuiibo ii cpuiiMae). Y MOpiBHSHHI 3 MEPIIUM TaHIEM MPOTArOHICT 3HAYHO OJIMKYE
JI0 CBOTO 1/ieaily, Temep BiH yKe He Isjaad, a 0e3nocepeiHii Horo ydacHuk. besneku
B pyci Jbkunso HE gocsrae 1 mporo pasy. et TaHemps Tex 3aBepuryeThCs Ma iHHSIM.
Xou JIxuinbo 1 3Ba)ka€ Ha CBOIO PIBHOBAary, TaHIIBHUKIB MPOCTO BHUXOIUTIOE 3
TaHIFOBAaJIHLHOTO PyXY, a Ta, KOro BiH BBa)KaB IPHHIIECOI0, 3HKMKae. «SIE. Wie immer
hoher der Einklang unseres Tanzes steigt! — Ei, welche Schritte, welche Spriinge! —
Stets gewagter — stets gewagter <...>— Doch — halt — halt; ich brenne — ich falle ins
Feuer. <...> SIE UND ER. Weh mir — Schwindel — Strudel — Wirbel — erfal3t uns —
hinab! —» [5, c. 710]. Ile mamiHHA MPOTE BHUIJISIIAE 30BCIM IHAKIIE, aHDK mepie. Tak
3BaHa BTpaTa cele — «s 3roparo — s Majaro» — MPUBOAUTH 10 HAOyBaHHS BHUIIOL
dbopmu icHyBaHHA. [[KWUIBO MPUXOAUTH A0 TAMU B 0OiiiMax YemoHATTi, SKHA
3BEPTAETHCS /10 HHOTO SK JI0 MpHUHIA. BoueBuib, HOBOI 1IGHTUYHOCTI MPOTATOHICT
HaOyB Uepe3 MOBEPIICHU y co01 pyX TaHIIO, KW HEBUIAIKOBO MPEICTABICHUN B
oOpa3i Boraio. Buxoas4u 13 11b0ro OMucy, 10pory, AKy IPOXOAUTh MPOTAroHiCT, CIIiJ
OKpECIUTH SIK OOXiAHY, SKOI i1 TpEeACTaBICHO Yy TaHIll, MO030aBJIECHOMY METH.
«CropaBxHs J0pora», Ha fKy Ha IO4YaTrKy xoue crpsmyBaTH Jxuinbo YemioHari,
BUSIBJISIETHCS OOX1THOIO 1 TAKOIO, sSIKa caMa € METOr. BoHa Bejie uepe3 TaHelb 1 MaCKH
Commedia dell’arte. Bona Brimoe NPUHIMI TMOCEPEIHUIITBA 1 Iepeadadae
CaMOBITUYKEHHS.

Ha MmoBHOMY piBHI MOMIYaEMO MPUIITBUIICHHS JUHAMIKHU 32 IOTIOMOTOIO:

— imnepatuBHuX GopM, Hanpukian, drehe dich, wirble fort, wollen wir <...>
aufgeben, sieh, halt, wisse, horche, haltet euch fest;

— KOpOTKHX, 00ipBaHUX peuyeHb, Hanmpukian, «Ha, wie so blitzesschnell alles
vorlberflieht! Keine Ruhe, kein Halt!»; «Und nun! — und nun wieder!»; «Und doch!
— nein, verfehltl»; «So!»; «Aber wie?»; «Doch nein, nein!»; «Aber immer dieselben
Pas — dieselben Touren!». ABTOp moCHyroByeTbcs OJNIMKYE O KIHIS TaHIEO
BUKIIFOYHO KOPOTKHUMU PEUYEHHSMH, iXHSI KUIBKICTh MOMITHO 3POCTa€, ak MOKH BOHU
HE TMEPEeTBOPIOIOTHCA B HOMIiHAIbHI pedeHHs: «ich brenne — ich falle ins Feuer;
«Haltet euch fest — haltet euch fest an uns, Tanzer!»; «Weh mir — Schwindel —
Strudel — Wirbel — erfa3t uns — hinab!»;

— nerikcuciB (er, sie, du, ich, hinein, hinab, und nun wieder), sixi HamawoTh
BHCJIOBJTFOBAHHSIM BJIACHOT IMHAMIKU Ta HABIIOIOTH AYMKY, IO TTAPTHEPH MO JIAJIOTY
TIPOMOBJISIIOTH JI0 Hac 0e3MocepeIHBO 3 TAHITIOBAIBHUX PYXiB.



CeMaHTHKa BHMKOPHCTAHOI aBTOPOM JIEKCHKH TaKOX CIpHUs€ Bi3yami3arlii
TaHIO: JaiecioBa Ta mienpuciaiBauku Sich drehen, wirbeln, voriberfliehen, fortreif3en,
hineinverschwinden, jagen, schwirren, sumsen, mitfliegen, fallen, entschliipfen,
erhaschen, umflattert, schwebend, umkreisend, entfliehen, schweben, steigen,
npukmetHuku rastlos, blitzesschnell, lustig, wild, brinstig, imennuxku Ruhe, Halt,
Strudel, Spriunge, Wehmut, Entzicken, Himmelslust, Pas, Touren, Schritte,
Schwindel, Wirbel.

Omxe, abcomoTu3allisi pyxy CTOCOBHO METH, Ha SIKy BIH CIPSMOBAaHHM,
BUSIBJIIETHCS BYKE HA IMOYATKY IIATOBAHOTO TAHIFOBAJILHOTO Aiamory. Came mapTHepKa
apTUKYJIO€ OakaHHS YHCTOTO Pyxy. JDKWIIbO, /U SIKOTO TaHEIh CIIOYATKY € TiUTbKA
3ac000M 3aBOJIOJIITA KOXAaHOI0, 3MYIIICHUI YCBIJOMUTH, 1110 BOHA SIK 1ICHTH(IKAIIIS 3
€JIEMEHTAPHUM JyXOM ICHY€E TUIbKH Y BUMAJIKY ii BTpaTu. [locTymmoBo pyX 3aXOIUItoe 1
rioro. baxkaHHs Mae BHHUKATH HE 3 TOTO, IO BIH JOCITHE Oa)KaHOrO 1 THM CaMUM
3pyWHY€ HOro SK Take, a 3 TOro, o Oa)kKaHe MOCTIMHO YXWJISETHCS, MO0 3HOBY
BUKJIMKATH OakaHHs. J[J1s1 caMOro TEKCTy 11€ 03HAYa€: 3aJJ0BOJICHHS Bl pyXy TEKCTY.
3aMiCcTh TOTO, MIO0 CHpUMaTH TEKCT SK crainuid 3wmicT, «[lpuHuecy bpamOury»
3HAYHO Ba)JIMBIIIE «TAaHLIOBATU» y TpaH3UTHUBHOMY cMmucii Hoanica. Haconona Bin
PyXy TEKCTY O3Haya€ HACOJIOAY BijJ HOTO BIArany>KeHb, BiJ OMOBIIHUX OOXITHHUX
nuisixiB. «JlabipuaTtHa cTpykrypa» (B. Exens) xanpuudo I'odmana € pesynbratom
OMOBI/I, SIKa HE 0e3MOCepe/IHbO CHPSIMOBAHA HA 3MICTOBY METY, 3QJIMILAIOYUCH BiJl
Hel Ha JIeAKid BiJCTaHi, MO0 Ta YCBIMOMIIIOBANACS Yepe3 MEPEIICTEHHS OMOBITHUX
JIHIA 1 CIIBCTaBJICHb. TakWil TBOPYHN MIPOIEC 3aCBITYYE BHCOKY MaHCTEPHICTH
onosifaya ['oppmana. Tomy TaHenp crpuilMaeThCs K MeTadopa opraHizailii TEKCTY,
SIKHI BUCTYTAE K €KBIBAJICHT O OOX1IHUX PyXiB CBOiX MPOTATrOHICTIB.
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